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B E N V E N U T O

A S S E M B L AT O  A  M A N O .
C R E AT O  S O L O  P E R  L E I .

Il Suo Classic Date è stato assemblato a mano, pezzo
per pezzo, secondo la configurazione da Lei scelta.

Questo libretto è scritto solo per questo orologio: la
sua corona, il suo calibro, il movimento abbinato al
quadrante, cosa sopporta in acqua e come averne cura.

Per qualsiasi domanda, il laboratorio risponde a
contact@chrono-mod.com.

Il laboratorio Chrono Mod

I N D I C E

01 Il Suo Classic Date nel dettaglio 4

02 Regolare ora e data 6

03 Quale calibro nel Suo Classic Date? 8

04 Acqua 9

05 Bracciale e manutenzione 1 0

06 Caratteristiche tecniche 1 1

07 Garanzia 1 2
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01 Il Suo Classic Date nel dettaglio

Cassa da 36 o 39 mm in acciaio 316L, fondello pieno in acciaio,
vetro zaffiro con lente sulla data. Il movimento dipende dal
quadrante scelto: TMI NH35 (data), Miyota 8285 (giorno e data),
NH35A (senza data), NH70 o NH72 (scheletrato).

Data con lente: il vetro zaffiro ha una lente sopra la
finestrella.

Corona a vite: carica, data (o giorno e data), ora.

Bracciale o cinturino, secondo la Sua configurazione.

Lancetta dei secondi: si ferma a corona tutta estratta (NH35).

Indici delle ore.

Lancette di ore e minuti.

Lunetta zigrinata.

36 · 39
M M
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A T M

NH35 · 8285
S E C O N D O  I L  Q U A D R A N T E
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02 R E G O L A R E  I L  S U O  C L A S S I C  D AT E
La corona

0
Contro la cassa, avvitata:
uso e carica

1
Primo scatto: data, o
giorno e data

2
Secondo scatto: l’ora

S V I TA R E ,  R I AV V I TA R E

Prima di ogni regolazione, sviti la corona (verso di sé) finché
non si libera: è allora in posizione 0.

Dopo, la riporti contro la cassa e la avviti fino in fondo,
senza forzare. Se resta svitata, non protegge più dall’acqua.

C A R I C A  M A N U A L E

Al polso, il Suo Classic Date si carica da solo con i
movimenti del polso. Se è fermo: corona svitata, in
posizione 0, da 20 a 30 giri in senso orario, poi lo indossi.
Riserva di carica: circa 41 ore (circa 42 ore con il Miyota
8285).
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O R A  E  D ATA ,  P A S S O  D O P O  P A S S O
Calibro NH35 · data

1 Sviti la corona, la estragga in posizione 2 e porti le
lancette sulle 6: tra le 21 e le 4, il meccanismo della
data è in azione.

2 Spinga la corona in posizione 1. La giri in senso
antiorario fino alla data di ieri.

3 Estragga la corona in posizione 2 e faccia avanzare le
lancette: la data cambia a mezzanotte. Prosegua fino
all’ora esatta, mattina o pomeriggio.

4 Riporti la corona contro la cassa e la avviti fino in
fondo.

S E C O N D O  I L  Q U A D R A N T E

Questi passaggi valgono per il quadrante con data
(NH35). Giorno e data, senza data o scheletrato: pagina
8. Dopo un mese breve, avanzi la data di uno il giorno
1. Partenza consigliata: le 6
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03 Q U A L E  C A L I B R O  N E L  S U O  C L A S S I C  D AT E ?
Il movimento dipende dal quadrante scelto

Q U A D R A N T E C A L I B R O P O S I Z I O N E  1 R I S E R V A

Data TMI NH35 la data, in senso antiorario circa
41 h

Giorno e
data

Miyota 8285 antiorario: la data; orario: il giorno; in posizione 2 la lancetta dei secondi può
continuare a girare, è normale

circa
42 h

Senza data NH35A non usata: solo posizione 2 circa
41 h

Scheletrato NH70 o NH72 l’ora (unico scatto), senza data circa
41 h

Tutti hanno la stessa corona a vite e la stessa regola: mai regolare la data tra le 21 e le 4; sul quadrante giorno e data, nessun
cambio del giorno prima delle 4:30. Dubbi sul Suo quadrante? Ci scriva con il numero d’ordine.
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04 A C Q U A :  C O S A  S O P P O R TA  I L  S U O  C L A S S I C  D AT E

10 ATM
100 m

F O N D E L L O  C H I U S O  I N
A C C I A I O

Pioggia, schizzi, lavarsi le mani S Ì

Nuoto in superficie, corona avvitata S Ì

Immersione subacquea N O

Doccia calda, sauna: il vapore supera le guarnizioni N O

Corona avvitata fino in fondo prima dell’acqua. Dopo l’acqua salata, sciacqui con
acqua dolce.
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05 B R A C C I A L E  E  M A N U T E N Z I O N E

I L  S U O  B R A C C I A L E

Se ci ha indicato la misura del polso prima
dell’assemblaggio, il bracciale è già regolato: le maglie tolte
sono nella scatola, con l’attrezzo di regolazione.

Sul bracciale in acciaio, la chiusura si chiude in due gesti: la
lama si piega sotto il coperchio e le due estremità si
uniscono, poi il pollice abbassa il coperchio lucido e lo fa
scattare.

Per cambiare cinturino: un attrezzo per barrette e un
cinturino da 20 mm, la larghezza tra le anse del Suo Classic
Date. Dubbi sulla regolazione? Ci pensa il laboratorio: ci
scriva.

M A N U T E N Z I O N E

Eviti urti e magneti (altoparlanti, chiusure magnetiche,
custodie del telefono). Un orologio magnetizzato perde
precisione: un orologiaio lo smagnetizza in un minuto.

Panno morbido; acqua tiepida e sapone su acciaio o caucciù,
mai sulla pelle.

Dopo l’acqua salata, sciacqui con acqua dolce, corona
avvitata.

N E L L A  S C A T O L A Il Suo orologio, il suo astuccio, l’attrezzo per regolare il bracciale e questo libretto.
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06 C A R AT T E R I S T I C H E  T E C N I C H E

C A S S A 36 o 39 mm, acciaio 316L

Q U A D R A N T E 28.5 mm

L A R G H E Z Z A  A N S E 20 mm

V E T R O zaffiro, con o senza lente sulla data (secondo il
quadrante)

F O N D E L L O acciaio pieno

I M P E R M E A B I L I T À 10 ATM (100 m)

M O V I M E N T O secondo il quadrante: TMI NH35 (data), Miyota
8285 (giorno e data), NH35A (senza data), NH70 o
NH72 (scheletrato)

R I S E R V A  D I  C A R I C A circa 41 ore (circa 42 ore con il Miyota 8285)

C O R O N A a vite

G A R A N Z I A 2 anni sul movimento
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0 7  ·  G A R A N Z I A  E  A S S I S T E N Z A

L A  S U A  G A R A N Z I A

Garanzia di 2 anni sul movimento, dal giorno in cui riceve l’orologio. Cinturini,
bracciali, chiusure e barrette, urti e usura non sono coperti. I Suoi diritti di legge
(garanzia legale di conformità) si applicano in aggiunta.

Un problema? Scriva a contact@chrono-mod.com con il numero d’ordine e una
foto. Prima di far aprire l’orologio da un orologiaio, ci scriva. Condizioni
complete: chrono-mod.com/pages/garantie. Condizioni complete

chrono-mod.com/pages/garantie

A S S E M B L AT O  A  M A N O .  C R E AT O  S O L O  P E R  L E I .

C O N T A C T @ C H R O N O - M O D . C O M  ·  C H R O N O - M O D . C O M


